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گفت �گو

	شا��:
� 	نگليسي ��/قا+ �يليا* 	 چ. ما�تين � خانم ساند�	 ميسو! يك 
 �� مسئوليتشا!  	تما*   �	 بعد  كه  فا�سي هستند  �با!  به  علاقه مند 
مشاغل  �يگر به /موختن �با! فا�سي � پژ�هش �� متو! 	�� فا�سي 
پر�	خته 	ند. علاقة 	ين �� به �باعيا� خيا* به گونه 	+ 	ست كه تما* Dهن 
� فكر /نها �	 به خو� مشغوL كر�� 	ست. كتابخانة شخصي نسبتاً بز�گ 
/نها ��برگيرند� 	كثر /ثا�+ 	ست كه به �با! ها+ مختلف ��با�� حكيم 
عمر خيا* � �باعيا� 	� تأليف يا ترجمه شد� 	ست. بد�! تر�يد يكي 
� بهترين مجموعه ها+ خيا* شناسي �	 مي تو	! �� كتابخانة شخصي 	
 L! سا	بتكا� خو� به عنو	با  	2009 � Lسا 	ساند� �	يشا! يافت. بيل 
� ساL 2006 به تبليغ ��با�� 	ين 	 �عمرخيا* � �باعيا� 	علا* كر�� 	ند 
� 	بتكا� خو� مشغولند. نتايج تحقيقا� 	يشا! 	خير	ً �� كتابي با  Lسا
عنو	! «Art of omar khayyam» �� 	نگلستا! منتشر شد� 	ست. 
بيل � ساند�	 كوشيد� 	ند �� 	ين 	ثر تصا�ير مرتبط با �باعيا� خيا* �	 
همر	� با گز	�شي عالمانه � محققانه ��با�� كم � كيف نسخه ها+ چاپي 
�باعيا� مصوّ�، 	�	ئه �هند. /نچه �� �ير مي خو	نيد مصاحبة كوتاهي 

	ست كه با 	يشا! به منظو� /شنايي بيشتر 	نجا* شد� 	ست.
***

لطفاً �� مو�� خو�تا! بگوييد.
ما �يل ما�تين � ساند�� ميسو� (خانم ما�تين) هستيم. �� �بتد� 
�يل يك متخصص سرمايه گذ��� بو�� � ساند�� به عنو�� �قتصا����، 
محققا�  ,نها  بسيا�  سا- ها�  بر��  مي كر�.  كا�   �  ��يد ,مو12 
��قا> فر�غت بو�ند. �� سا- 4.1972 مشا����   �متخصص �� حو2
��قا> فر�غت، يك مشا��B مستقل تحقيق �� مو�� مطالعا> ��قا> 
فر�غت تأسيس � �� �ين حو2� شهر> بين �لمللي كسب نمو�ند. �2 
2ما� با2نشسته شد� �2 مشا��B فعا- يعني سا- 1998. 4، ,نها �� 
مو�� ��قا> فر�غت �� كشو�ها� �سلامي تحقيق نمو�� � مقالاتي 
 2� فيتزجر	لد  تفسير  مو��   �� مفصلي  تحقيقا>   � نمو�� �ند  چاپ 
 ���نشگا  �� همچنين  ,نها  � �ند. ��� �نجا4  خيا*  عمر  �باعيا> 
� مقولاتي  فا�سي  2با�   Bبا��� ��نشكد� مطالعا> شرقي،  كمبريج، 

��جع به خا��ميانه تحصيل نمو�� �ند.
چر	 � به چه طريق به 	�بيا� فا�سي علاقهمند شديد؟

�ين  تفسير  خصوصاً   � خيا4  عمر  �باعيا>  به  ساند��   � �يل 
�باعي ها توسط ������ فيتزجر�لد علاقة �يرينه ���ند. �ين �مر منجر 
به علاقه بيشتر به فرهنگ �ير�� � با�2يد �2 �ير�� �� سا- 1997 4. 
شد. بعد �2 �ين با�2يد، ,نها تصميم گرفتند كه فا�سي � ��بيا> فا�سي 

خيا� نيشابو�� 
�� غر� 

گفت � گو با 
�يليا� �چ. ما�تين � ساند�� ميِسو�
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�� به طو� جد� تر يا� بگيرند.
به عمر  بيشتر+  فا�سي، شما علاقه  	�بيا�  كل   ��

خيا* �	�يد؛ چر	؟
�باعيا> عمر خيا4، به �ليل �جو� تفسير فيتزجر�لد، يكي �2 �� 
�ستر^ ترين شعرها� فا�سي �ست. همچنين فلسفه �ين �باعيا>  

هنو2 گير�يي ��شته � �� �نيا� �مر�2 نيز به كا� مي ,يد.
خيا*  عمر  �باعيا�  با  �	بطه   �� خو�  كا�  به  �	جع 

توضيح �هيد.
متعد�  مصو�  �ير�يش ها�  مو��   �� كتا`  يك  ساند��   � �يل 
�كنو�  كتا`  �ين  نمو�� �ند.  تهيه  خيا4  عمر  �باعيا>   2� فيتزجر�لد 
شد*  خو�هد  منتشر   2006 سا-  2مستا�   ��  � �ست  چاپ  حا-   ��
�باعيا> [تصحيح] فيتزجر�لد �2 جمله شعرهايي �ست كه �� جها� 
بيش �2 بقيه �شعا� مصو�، چاپ شد� �ست � مطالعا> نشا� مي �هد، 
گذشته  سا-   150 به  [�باعيا>]   �, مصو�سا2�   � چاپ  تا�يخچه 
 2� �طلاعاتي  بانك  �يجا�  با  �باعيا>  مو��   �� ,نها  �ثر  برمي گر��. 
تمامي چاپ ها� �شعا� عمر خيا4 � مد��كي �� مو�� �فر�� بسيا�� 
تأثير   �, 2� يا  بو�� �ند  �ثر  �ين  �ند�كا�  �نتشا� ,� �ست  �2 2ما�  كه 

پذيرفته �ند، ���مه مي يابد.
� نظر شما، عمر خيا* چه تأثير+ بر 	�بيا� 	نگليسي 	

�	��؟
تفسير  �ثر  �2 طريق  �ساساً  �نگليسي  ��بيا>  بر  خيا4  تأثير عمر 
فيتزجر�لد �2 �شعا� مي باشد. مستند�تي ��با�B تأثير �� بر شاعر��، 
خصوصاً بر تي 	n 	ليو� جو�� �جو� ����. �� ���يل قر� بيستم 
به طو� چشمگير� �ستفا�� �2 شعر چها� خطيِ �باعي كپي � تقليد 

شد� �ست. � �باعيا> فيتزجر�لد يك جزء �ساسي � كليد� �� جهت 
توسعه حركت مطالعه فرهنگ  شرm مي باشد.

 �به نظر شما بر	+ تر�يج � گسترo علاقه به �با! 
	�بيا� فا�سي چه كا�+ لا�* 	ست؟

به نظر ما، علاقه به 2با� � ��بيا> فا�سي عمدتاً حاصل علاقه 
به �ير�� � فرهنگ غني � �يرينه ,� �ست. �گر �فر�� مايل به ��شتن 
�طلاعا> بيشتر �� مو�� يك كشو� � مير�o ,� نباشند، يا�گرفتن 
2با� � ��بيا> ,� كشو� غيرمحتمل �ست. �2 �ين �� كا� تر�يجي بايد 
 2� با�2يد  به  �فر��  ترغيب   � �ير��  غني]  [فرهنگ  ثر�>  �سا^  بر 
كشو� � ,شنا شد� با ,� باشد. ��بيا> فا�سي �� نيز مي تو�� با ترجمه 
به عنو�� بخشي �2 مطالعا> عمومي ��بيا> تر�يج نمو� كه مي تو�ند 

منجر به علاقه عميق تر به �ير�� � فرهنگ ,� گر��.
نيز  فا�سي  2با�  ,مو12  كافي  فرصت ها�  نمو��  فر�هم 
,� هستند  به  كه علاقه مند  �شخاصي  كه  به نحو�  �ست  ضر��� 
بتو�نند مطالعا> خو� �� پيگير� نمايند. توسعه ,مو12 [2با�] فا�سي 
بر�� �فر�� خا�جي �� مد��^، ��نشگا� ها، ,مو12 بز�گسالا� � به 
صو�> ,� لاين online �� �ير�� � خا�q بخشي �ساسي �2 �ين �مر 
�ست. �2 تجربه خو� ��يافته �يم كه يافتن ���� ها� ,مو12 [2با�] 
فا�سي �� �نگلستا�، خا�q �2 لند�، بر�� مثا- خصوصاً يا�گير� �2 

� ��� يا مد��^ تابستاني، مشكل �ست.��

پي نوشت: 
*  �كنو� �ين كتا` چاپ شد� �ست � پس �2 �ين بر�سي � معرفي كتا` 

مذكو� �2 نظر خو�نندگا� محتر4 خو�هد گذشت.
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